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SECTION 1 - MANAGEMENT PLANS AND MANUALS

1.1 SPILL CONTINGENCY PLAN VERSION 1 — AUGUST 2008

This document presents the Spill Contingency Plan for the Meadowbank Mine Site,
Exploration Camp and Baker Lake Facilities, which is a requirement of the Meadowbank
Type A Water License No. 2AM-MEA0815 issued on June 09, 2008. Conditions applying to
spill contingency include the following:

2AM-MEAOQ815 - Part H, Item 2: The Licensee shall submit to the Board for review, within
30 days of the approval of this Licence, a revised and consolidated Spill Contingency Plan in
accordance with the Spill Contingency Planning and Reporting Regulations developed
under the Environmental Protection Act (Nunavut). The revised Plan shall cover mine
related activities and consolidate the existing plans for the mine site, All Weather Private
Access Road and Baker Lake Marshalling Facility, taking into account the issues raised
during its review.

2BE-MEA0813, Amendment 1 — Part H: As part of the approval of the above Plan, the
Licensee shall submit to the Board for review within thirty (30) days of issuance of
Amendment No.1, an Addendum to the Plan that takes into consideration the
recommendations provided by the GN-DoE in their review of the Plan.

French Translation

Ce document présente le Plan de contingence des déversements pour le site de
Meadowbank, le Camp d’Exploration et les Services de Baker Lake, qui est une condition
de la licence de Type A No. 2AM-MEAO0815 émis le 9 juin 2008. Les conditions s’appliquant
a la contingence des déversements incluent ce qui suit :

2AM-MEAOQ0815 — Partie H, Point 2 : Le Propriétaire de licence soumettra au Conseil pour
révision, dans les 30 jours suivant I'approbation de la licence, d’un plan de contingences
des déversements révisé et consolidé le Réglement de déclaration et de planifications
développé sous la Loi de Protection Environnemental (Nunavut). Le Plan révisé couvrira
toutes activités reliées a la mine et consolidera les plans existants pour 'emplacement de la
mine, le chemin d’accés privée en tout temps et le le site d’entreposage de Baker Lake,
tenant compte des points soulevés pendant la révision.

2BE — MEA0813, Amendement 1, Partie H : Faisant partie de I'approbation du Plan ci-
dessus, le Propriétaire de Licence soumettra au Conseil pour révision dans les trente (30)
jours suivant I'émission de 'Amendement No. 1, une révision au Plan prenant compte des
recommandations fournies par le GN-DoE lors de leur révision.
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1.2 WATER QUALITY AND FLOW MONITORING PLAN VERSION 1 — AUGUST 2008

The Nunavut Water Board (NWB) has issued Type A Water License 2AM-MEAQ0815 to
Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) for the Meadowbank Gold Project site authorizing the
use of water and the disposal of waste required by mining and milling and associated uses.

AEM has prepared the following document which summarizes water quality and water flow
monitoring to be conducted for the Meadowbank gold project.

This report documents the stand alone Water Quality and Flow Monitoring Plan specified
under Water License 2AM-MEAQ0815, Part |, Item 2 and consolidates the monitoring
requirements from the August 2007 Water Quality and Flow Monitoring Plan with those in
the Monitoring Plan submitted under Water License 8BC-TEH0809.

Section 2 in the Plan includes an overview of the monitoring programs and mine
development schedule. Specific details, including sample locations and parameters to be
measured, of the compliance monitoring program are presented, along with more general
guidance for the event monitoring program in Section 3. An adaptive management program
is described for both regulated discharge and non-regulated discharge in Section 3 as well.
Section 4 includes a summary of the QA/QC program for water quality monitoring.
Requirements of the flow monitoring program are described in Section 5, and an overview of
the reporting requirements in Section 6.

French Translation

Le Nunavut Water Board (NWB) a délivré la licence de Type A- 2AM-MEA0815 a Mines
Agnico-Eagle Limitée (AEM) pour le Projet de Mine d’Or Meadowbank autorisant I'utilisation
de I'eau et I'élimination des déchets exigé pour le minage, le traitement de minerai ou tout
autres usages associés.

AEM a préparé le document suivant qui résume le contrdle de la qualité et I'écoulement
d’eau pour le Projet de Mine d’Or Meadowbank.

Ce rapport documente le Plan de Surveillance de Qualité et d’Ecoulement de 'Eau spécifié
sous la licence 2AM-MEA0815, Partie I, Point 2 et consolide les conditions de surveillance
d’ao(it 2007 du Plan de Qualité et d’Ecoulement de 'Eau avec ceux dans le Plan de
Surveillance soumis sous la licence 8BC-TEH0809.

La Section 2 dans le Plan inclut une vue d’ensemble des programmes de contréle et du
programme de développement de mine. Des détails spécifiques, y compris les endroits
d’échantillons et les paramétres a étre mesurés, du programme de contrdle de conformité
sont présentés, avec des conseils plus généraux pour le programme de contrble
d’événement dans la Section 3. Un programme adapté de gestion est également bien décrit
pour les décharges réglementées et décharge non-réglementées également dans la Section
3. La Section 4 inclut un résumé du programme de QA/QC sur la surveillance de qualité de
'eau. Des conditions du programme de contréle d’écoulement sont décrites dans la Section
5, et une vue d’ensemble des exigences du rapport dans la Section 6.
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Inuktitut Translation

Cdd o0a > ALcar® bNALPMC  ANM® Dol P dlod Ad DL GPCAdoS
AlLcaocsle, Cdd ALTE dDSo-<SLC <I>®eN%a . AN Alcnol® aND>PNb® 5o
Type A, Water License, 2AM-MEA0815. <>%N*q %D ALS® <DSo<SLC
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Ctan bPrRNe I <SaJCPPLc DIl AJ¢ 20077 Ay DL, Cdds dobDePeoNe
PedoT.

CAbo NNGEYLAN <SaJCPPLNM, oaNPN™Lo 2T NNGePLE® bDpRNSo*Los DPLGECAD<S
AR cdo*Lo. bPDPENLDCiodDC 0o *Jd™ o ooa ALK,
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1.3 GROUNDWATER MONITORING PLAN VERSION 1 — AUGUST 2008

This document presents the Meadowbank Mine Groundwater Monitoring Plan, a
requirement of the Meadowbank Type A Water License No. 2AM-MEAQ0815 issued on June
09, 2008. Conditions applying to groundwater monitoring include the following:

e Part |, Condition 3: The Licensee shall submit to the Board for approval, within thirty
(30) days of License approval, a Ground Water Monitoring Plan; and,

e Schedule 1, Table 2: annual monitoring of groundwater quality at well locations that
are to be determined.

This Plan also supports Condition 8 of the Meadowbank Project Certificate No. 004, issued
by the Nunavut Impact Review Board (NIRB) on December 30, 2006, which requires
defective monitoring wells to be replaced.

French Translation

Ce document présente le Plan de Surveillance d’Eaux Souterraines de Mine Meadowbank,
une condition de la licence de Type A no. 2AM-MEAO0815 remis le 9 juin 2008. Des
conditions s’appliquant a la surveillance d’eaux souterraines et incluant ce qui suit :
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e Partie 1, condition 3: la compagnie soumettra au conseil pour approbation moins de
(30) jours de I'approbation du permis, un plan de surveillance d’eaux souterraines;
et,

e Programme 1, tableau 2 : surveillance annuelle de qualité d’eau souterraines aux
endroits des puits qui doivent étre déterminés.

Ce plan soutient également la condition 8 du Certificat de Projet de Meadowbank no. 004,

émis par le Nunavut Impact Review Board (NIRB) le 30 décembre 2006, qui exige que les
puits surveillés défectueux soient remplacés.

Inuktitut Translation

Cta NNGEPLES <Sa oD, AdNct >N D AL LoGIro® bbprhio™LC
<Sa’/Lo*Lob. ClLa ALP< bPPrNo™L < AN[ dCLS, CALo Alcnosdc
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AN NNGe/LYC Ddd L MdsbseDc:
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oal AL® bbpiNiot <Sa /Lo, Lo

e Ac*lo |, anaAdC*L 2: DPDCLC bPpPR®CSHJ AL o0al D%, ALT® bbPNAbo
NabPodDo.

Clao <%atbllLo®™ c AN[ NNGEZLY™ ALSTE KNU®PLIC oDrNC LPrdsbe<C
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14 OPERATIONAL ARD/ML SAMPLING PLAN VERSION 1 — AUGUST 2008

The Meadowbank Project operates under Water License 2AM MEAO0815 issued by the
Nunavut Water Board on June 09, 2008 and signed into effect by the Minister of Indian and
Northern Affairs Canada on July 10, 2008. Part | - ltem 14 (page 22) of this water license
requires the following update of the August 2007 ARD/ML Operational Sampling & Testing
Plan:

The Licensee shall submit to the Board for approval, within thirty (30) days of License
approval, a revised Operational ARD and ML Sampling and Testing Plan. The Plan shall
include:

e A detailed sampling, analysis and segregation system for rock and till that
incorporates conservative criteria where there is uncertainty as to the character of
material to ensure that problematic material is not incorporated into environmentally
sensitive structures planned for construction;

e Analyses to establish a correlation between metal concentration and leach rates; and
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e A plan or schedule for periodic auditing of the segregation system.

This updated version of the Operational ARD/ML Sampling and Testing Plan was developed
by Agnico-Eagle Mines Limited — Meadowbank Division staff in July of 2008 in concordance
with the above water license requirement. It is under review pending approval by the
Nunavut Water Board.

French Translation

Le projet Meadowbank opére sous la licence 2AM-MEA0815 émis par le Nunavut Water
Board le 9 juin 2008 et signé a son entrée en vigueur par le Ministre des Affaires Indiennes
et Nordiques du Canada le 10 juillet 2008. Partie | — Point 14 (page 22) de cette licence
requiére la mise a jour suivante d’aolt 2007 — ARD-ML, Plan Opérationnel de Prélévement
et d’Essai.

Le propriétaire de la licence soumettra au Conseil pour approbation, moins de trente (30)
jours suivant I'approbation du permis, la version révisée ARD/ML — Plan Opérationnel de
Préléevement et d’Essai. Le plan inclura :

e Un systéme détaillé de prélevement, d’analyse et de séparation de la roche et du
mort-terrain incorporant des critéres conservateurs ou il y a incertitude quant au
caractére du matériel pour s’assurer que le matériel problématique n’est pas
incorporé aux structures sensible pour 'environnement prévu pour lors de la
construction;

e Des analyses pour établir une corrélation entre la concentration en métaux et le taux
de lixiviation; et
¢ Un plan ou une cédule pour une vérification périodique du systéme de séparation.

Cette version mise a jour du ARD/ML, Plan Opérationnel de Prélévement et Essai, a été
développée par Les Mines Agnico-Eagle Limitée — Le personnel cadre de la Division
Meadowbank, en juillet 2008 et en accord avec les conditions de la licence ci-haut
mentionné. Cette derniére est présentement en révision et en attente d’approbation par le
Nunavut Water Board.

Inuktitut Translation
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15 WATER QUALITY MONITORING AND MANAGEMENT PLAN FOR DIKE
CONSTRUCTION AND DEWATERING — JULY 2008

Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) is pleased to submit this water quality monitoring and
management plan for dike construction and dewatering at the Meadowbank mine site from
mid-2008 to early 2009. The plan has been prepared on behalf of AEM by the Azimuth
Consulting Group Inc. (Azimuth).

Water quality monitoring will include several parameters but total suspended sediments
(TSS) and turbidity will be the major driver of management actions during construction and
dewatering.

This memo includes the following components:

¢ Review of key literature regarding effects of suspended sediment (Section 2)
o Review and discussion of existing guidelines for suspended sediment (Section 3)

o Present suspended sediment triggers for protection of fish and fish habitat at
Meadowbank (Section 4 and Appendix A)

o Water quality monitoring and management plan for dike construction (Section 5)
e Water quality monitoring and management plan for dewatering (Section 6)
e References (Section 7)

The monitoring and management plans are detailed and should serve as operating
procedures for real-time actions in the field. This revised final plan has been revised to
reflect discussions with regulatory agencies and the requirements of Water Licence 2AM-
MEAO0815 for the Meadowbank Gold Project.

French Translation

Les Mines Agnico-Eagle Limitée (AEM) est heureuse de présenter ce plan de surveillance
et de gestion de qualité de I'eau pour la construction des digues et du dénoyage de la Mine
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Meadowbank de mi-2008 au début 2009. Le plan a été préparé au nom de AEM par Le
Groupe de Consultant Azimuth Inc. (Azimuth).

La surveillance de qualité de I'eau inclura plusieurs paramétres mais tous les matiéres en
suspension (TSS) et la turbidité seront le conducteur principal des actions de gestion
pendant la construction et le dénoyage.

Cette note inclut les composants suivants:

e Révision de la littérature principale concernant les effets des matiéres en suspension
(Section 3).

e Révision et discussions des directives existantes sur les matiéres en suspension
(Section 3)

e Critere pour les matiéres en suspension pour la protection des poissons et de
I'habitat de poisson du site Meadowbank (Section 4 et Annexe A).

e Surveillance de qualité de I'eau et plan de gestion pour la construction de digue
(Section 5).

e Surveillance de qualité de I'eau et plan de gestion pour le dénoyage (Section 6).
e Références (Section 7).

Les plans de surveillance et de gestion sont détaillés et devraient servir de procédures
opérationnelles aux actions en temps réel dans le domaine. Ce plan final révisé a été mis a
jour pour refléter des discussions avec les autorités réglementaire et les conditions de la
licence 2AM-MEAQ0815 pour le Projet de Mine d’Or Meadowbank.

Inuktitut Translation
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1.6 SEWAGE TREATMENT PLANT OPERATIONS AND MAINTENANCE MANUAL VERSION
1-NOVEMBER 2008

The Nunavut Water Board (NWB) has issued Type A Water License 2AM-MEA0815 to
Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) for the Meadowbank Gold Project site authorizing the
use of water and the disposal of waste required by mining and milling and associated uses.

AEM has prepared the following document which summarizes the operational and
maintenance procedures to be followed at the sewage treatment plant.

This report documents the stand alone Operation & Maintenance Manual — Sewage
Treatment Plant, as specified under Water License 2AM-MEAQ0815 Part D, Item 19 and
includes the following requirements:

¢ The manual was prepared in accordance with the “Guidelines for the Preparation of
an Operation and Maintenance Manual for Sewage and Solid Waste Disposal
Facilities in the Northwest Territories, 1996”, and adapted for the use of a
mechanical sewage treatment facility;

¢ The manual includes contingency measures in the event of a plant malfunction;
e The manual includes sludge management procedures; and

e The manual incorporates the Operation and Maintenance Manual requirements of
8BC-TEHO0809, Part D, Item 10.

French Translation

Le Nunavut Water Board (NWB) a fourni la licence de type A - 2AM-MEA0815 a Mines
Agnico-Eagle Limitée (AEM) pour son Projet d’Or Meadowbank autorisant I'utilisation de
'eau et I'élimination de déchets exigé par le minage, le traitement de minerai ou tous autres
usages associés.

AEM a préparé le document suivant qui résumes les procédures opérationnelles et
d’entretien a suivre a l'usine de traitement des eaux usées.

Ce rapport documente un Manuel d’Opération et Maintenance — usine de traitement des
eaux useées, tel que spécifié sous la Licence 2AM-MEAQ0815, Partie D, Point 19 et inclut les
conditions suivantes :

e Le manuel a été préparé selon le «Manuel de Directives pour la Préparation pour
I'Opération et la Maintenance pour la Disposition des Eaux Usées et des Déchets
Solides dans les Territoires du Nord-Ouest, 1996 » et adapté pour 'usage d’un site
mécanisé de traitement des eaux usées;

¢ Le manuel inclut des mesures de contingences en cas d’'un défaut de
fonctionnement d’usine
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e Le manuel inclut des procédures de gestion des boues; et

o Le manuel incorpore le Manuel d’Opération et de Maintenance de la licence 8BC-
TEHO0809, Partie D, Point 10.

Inuktitut Translation

Cdd o0a > ALcar® bNLPEMS, Dol P®IC . ANTP ALcnoSl¢ dlod Ad DL GPCAdoC
Cla aANC ADPCHH ALS DLDodSLS DLGenosle >N*a I,  AKC
ahP>N% 5o Type A, Water License, 2AM-MEAQ815.

ALSe <DLDodSLE DLGeCSALT, NoLeNDCPRe 50 DL Gead P o<NAdel, dP*(o .

dtod Ad NNGEZL®I® o cALLCe/LN? <SS JCPPLLIe DI, dPbco™lo
NabPCo*lobs LcLAC ALAYSoSIC,

Cla NNGEPLES ALAYSoD>< dAco™lo®s NabPCo*lobs AdNc®,  ALALSATS, Cla
AlLcnoSd®  ANIC ACH% o NPNce®, Water License,
2AM-MEAO0815 Part D, Item 19 Lo Ddd AcndabDbadshse sNe:

ALAYSo-1¢ NNGeCDc D>D%, Do ALALSo® ¢ NNGE/LLS 4D 5J “LeJAC
ALAY ot <SaJCPNOHJ, dPbcoc*lots AcAadroc™los, o0a /T, 1996”7
Cla. A s5J ALAYAcS AcndabDodsD%, AdLoD% ALARS®
<DSo-dSLE,
e ALALSAY ddcnlbo®<¢ CLa <SaJCPPLIL%%;
e ALALSAST SNLHLAc® LGoe, Dol Ll Lo
e ALALSoI¢ LcULAC NNGePL<LNe, Do ®*Lo® aND>Nbe 5Nt 8BC-
TEHO0809, Part D, Item 10.

1.7 INCINERATOR WASTE MANAGEMENT PLAN VERSION 1 - OCTOBER 2008

This Incinerator Waste Management Plan (IWMP) describes the performance limits, waste
management plans, operation, monitoring and record keeping requirements for the
incinerator, as part of the Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) Meadowbank Gold Project in
Nunavut. This Plan was initially developed in support of AEM’s application for a Type A
Water Licence from the Nunavut Water Board (NWB). This updated IWMP is a component
of the Meadowbank Environmental Management System. The IWMP will be reviewed
annually by AEM and updated as needed to ensure that site experience is communicated to
all parties.

The main objective of waste management relating to the primary incinerator and waste oil
furnace is to minimize the amount of waste to be incinerated by implementing an effective
waste segregation program to ensure that only appropriate types of waste are incinerated.
The primary objective of incineration is to eliminate materials from the landfill that could
create odours, attracting wildlife to the landfill site or to the Meadowbank camp. The primary
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incinerator is a dual chamber, high temperature incinerator to dispose of solid waste from
the accommodation camp, kitchen, shops, and

offices that cannot be landfilled. The materials to be incinerated will be limited to putrescible
waste such as paper, wood, food packaging and food waste. Filtered sewage treatment
plant sludge may be incinerated during the construction phase. Sewage sludge will be co-
disposed with mill tailings solids into the tailings impoundment area (TIA) once the mill is
operational. In the interim AEM will attempt to drum or bag sewage sludge and store it until
the TIA becomes operational at which time it will be disposed of in the TIA. If this strategy is
untenable (due to odour) then this sludge will be incinerated.

A series of small waste oil burners will be used for the disposal of used petroleum products
such as heavy lubricants and engine oil. Ash produced from the incineration process will be
disposed of in the on-site landfills. A protocol for testing incinerator ash and contingent
measures for alternate disposal of ash if quality is unsuitable for landfilling.

AEM has purchased an incinerator from Eco Waste Solutions that complies with applicable
regulations. The incinerator is designed to achieve compliance immediately upon attaining
normal full scale operation. In addition to the incinerator technology, the implementation of a
waste management and segregation plan will limit emissions of dioxins and furans from the
incinerator. Compliance to the performance limits will be confirmed by periodic stack testing
(annual).

In order to demonstrate compliance with performance limits, an annual incineration
management report will be prepared and submitted to the NWB (as part of the water license
annual report), Government of Nunavut (GN), Environment Canada (EC), and NIRB. The
quantity and type of materials incinerated on site during operations, together with results
from stack emission and ash monitoring, will be included within the annual report. This
IWMP will be maintained by AEM to reflect the current operations at the Meadowbank Gold
Project, permit requirements and regulatory setting. The IWMP will be reviewed annually
and an updated version will be produced by AEM every two years of operation at a
minimum.

French Translation

Le Plan de gestion des déchets de l'incinérateur (IWMP) décrit les limites de performance,
les plans de gestion des déchets, I'opération, le suivi et les exigences d’archivage des
données pour l'incinérateur, faisant partie du projet Meadowbank d’Agnico-Eagle Mines Ltd
au Nunavut. Ce plan avait été initialement développé en support a la demande d’Agnico-
Eagle pour obtenir une licence de Type A du Nunavut Water Board. Cette mise a jour du
Plan s’insére dans le systéme de gestion de I'Environment Meadowbank. Le Plan sera
renouvelé annuellement par AEM et mis a jour selon les besoins afin d’assurer que
I'expérience du site soit communiquée a toutes les parties.

L’objectif principal de la gestion des déchets de I'incinérateur primaire et de la fournaise des
huiles usées est de réduire le volume de déchets incinérés par limplantation d’un
programme efficace de sélection des déchets pour assurer que seuls les types de déchets
appropriés soient brilés. L’objectif premier de [Iincinération est d’éliminer du site
d’enfouissement les matériaux qui pourraient produire des odeurs attirant ainsi les animaux
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au site d’enfouissement ou au camp lui-méme. L’incinérateur primaire consiste en une
chambre double, un brileur a haute température pour les déchets solides produits par le
camp, la cuisine, les ateliers et les bureaux et qui ne peuvent pas étre enfouis. Les
matériaux a incinérer seront limités aux déchets périssables tels le papier, le bois, les
emballages de nourriture et les déchets de nourriture. La boue de traitement filtrée pourra
étre incinérée durant la période de construction. On disposera de la boue de traitement avec
des résidus miniers solides dans l'aire d’accumulation des résidus une fois le concentrateur
en opération. Entretemps, AEM tentera de récolter la boue de traitement dans des barils ou
des sacs et de 'emmagasiner jusqu’'a ce que le TIA soit en opération. Alors, elle sera
éliminée dans le TIA. Si cette facon de faire n’est pas appropriée a cause de I'odeur, alors,
la boue de traitement sera incinérée. Des petits brlleurs pour huiles usées seront utilisés
pour éliminer les produits pétroliers usés tels les lubrifiants lourds et huiles a moteur. Un
protocole pour tester les cendres ainsi que des mesures éventuelles seront mises sur pied
pour trouver une solution alternative si les cendres ne respectent pas les standards pour
étre envoyés au dépotoir.

AEM a fait I'acquisition d’un incinérateur Eco Waste Solutions qui est conforme aux
réglements en vigueur. L’incinérateur est désigné pour étre conforme dés le début de son
opération.. En plus de la technologie de lincinérateur, I'implantation d’'une gestion des
déchets et un plan de ségrégation des déchets limiteront 'émission de dioxines et de
furanes par l'incinérateur.

Afin de démontrer la conformité avec les limites de performance, un rapport annuel de la
gestion de l'incinérateur sera préparé et soumis au NWB (intégré dans le rapport annuel du
de la licence), au Gouvernement du Nunavut (GN), a Environnement Canada (EC) et au
NIRB). La quantité ainsi que le type de matériaux incinérés sur le site durant les opérations
ainsi que les résultats des émissions a la cheminée et le contrdle des cendres seront inclus
dans le rapport annuel. Le plan de gestion des déchets de l'incinérateur sera maintenu par
AEM pour donner un apergu des opérations courantes au projet Meadowbank, des
obligations de la licence et des réglements en vigueurs. Le Plan sera révisé annuellement et
une version mise a jour sera produite par AEM a chaque deux ans d’opération au minimum.

Inuktitut Translation

<SaJCPPLOMdSe, qeCdC Addc’No*Mo¢ Cla NNGYL<5o, bo'H> AcndabP>Cio<dSL™LE,
Do, bPrNo* o, AcndabPo*L NNGePYLo*Lo.

ClLa «*Cdcno® dlocd Ad Acndal<d DLGECADNDPNLSNC I>®N*a eI oa >T.
Cdd dlocd Ad DPLGCAdC  ANCiooHPNHMS, Cha <dbCdeno® <SaJCPNod, AN
ACy A QbSLE. cANCSoH5PNLMC 0a2¢ ALlenr€ bNLr*MoS, CAT*L AN aba AdCc®
Type A, Water License. Cla. «*Cdo®

Addc PPN o <o JCPPLL® DPPCLE QPrseCs®dse JC<sho o AN oS

<Sa JCP>PLSIC Ctao PBPPYPRPsc AcnNCPNo¢Hs Acn~oo.

<*Cdo® AdJdcbNPo® Acn<CPoHdD% PCdbHrdd* od AddcNCPod Do,
<SaJCPoAT® DPAGHAC DD AddabNo™Loc. PPdoc CAdId eCdC
AJLcPNCP><a D¢ bNPAS SN ClLa <SaJCP <, Prdo CAJd ANCHC QeCSAbIC
AJLc P NCP> P D¢, Ldd, oPAcC Adara®d¢ CLdd oWNo® and*J<ba DS, Cta
<qCdo® AIDC YA Da 541 AP NCP o o™JCK A®DSe, <bCdo® Addc YA LPo?®
Addc YA Ao D>a 5<C
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CLdd «bCdS, ALIS, PoCAPS  o0adPPDSRIS, NNGALT S, AddcbNCP> e

o0%Ja F®DC, Ldd AddcPNCPIIe  o*JCP><ba D¢ AddcPNCPCio-dDC, PIAC,

AP HAS, oPC SAT™C, PN, ALHEIAC AP NabPNLRS, ALALSARTC dALS®
LN CHCDL®DdC da A€ bN®eALDo<SLC, ADLcDSePSAbIC

AJLcPNLHNC o2JCPCiod®DC, CAJd AL PNCPEC o%J*<KC, DLYGP5ACS
DLGECSARI C 5, PSINATC s ANC APCDo D¢ DLGE SAC ALY A™L oC.

La DPLGbsbae AMCYAPL NabDPL*LS, ALAYSod¢ bCPL NS0 >bCos >SHNC
APCPCSo D¢, DLGegb 5 PSINANY NabDPL™MLC. PPdo ALALSANRC

ASC Ada Hd<KC, A PNCPc b a So D¢, CALc dPLcPerAac dD5ad5D€,

CLdd DSeYeNPNANGCH D AdLATCS AL PNCPCiodSLC.  CLdd AddcNCP<C <P
AddcbNod™ >, oal <°Cdo PP Ciod5eDC,

CLdd AddcPNodc <PPC bPprNLDCiodT S, D oada®db™ L™ C, D oadaIbe<LC
oa ¢ “DLDCSod™MDC,

Cdd dlod Ad DPLGCAdC oPACPLC ADLD®PIATE Da D™ JA%IIS,

Cda*L¢, Eco Waste Solutions, Cdd NPRAAD>A®DC CLdo*L. APLPC?ACS Lelio®
<bCdenod® LcLlC dD%o*L al®d%®  Cta <bCdo® IDLDBPUNS,

LelSoC albLS, APSo™L AL NCPNoC, albD®.  DPDPCLCS ADLPrAL

<*Cdo® AddANAA®I%®, bPPNLDC Ho AcndalPCodD%, AlLc*los bPrLL>Cioo.

Cta dbCdo® AddcNPo il IPLDYPYAL, IDSo™lo BN CDo™lo NNGILIS,
JdobPCodD%, 00> ALcnrt bNALAC, NNGA*L oS CLa

b>PNECD>o o, Do, DobPCo™*l AN NNGEPLLE Ll <dbedse,

DP>CLCH NNGEPLE™ Dobndh®D%®, o0a >l bQLJ*of bLIALD%b'do dLNcnrdoS dLo
00> dRNcnrd® NNGA* o dlocd Ad PLGPCALC

LclSo® Le*LAaiod®d¢ <PCdo® Addc®NPoTb. LclLACS IPCiod%D¢
Addc NP oIS, DPDC LPY Adob*(C, CLao Leod.

1.8 LANDFILL DESIGN AND MANAGEMENT PLAN VERSION 1 - OCTOBER 2008

This Landfill Design and Management Plan (Plan) outlines the conceptual design, operation
and closure for two industrial waste landfills as part of Agnico-Eagle Mines Limited’s (AEM)
Meadowbank Gold Project in Nunavut.

This Plan was developed in support of AEM’s application for an A-Type Water Licence from
the Nunavut Water Board (NWB) to operate the Meadowbank Gold Project.

The landfills are required for the disposal of non-salvageable, non-hazardous solid wastes
from mining activities that cannot be incinerated. They will be built on or near the Portage
Rock Storage Facility located on the mine site. The camp is expected to accommodate 344
persons during operations, but to be conservative the total capacity of the landfills has been
assumed to be equivalent to that typically required for a community of 500 persons. An 11
year landfill life (an average of 500 m3 of waste) has been assumed, allowing for two years
of pre-mine development, eight years of mine operation and one year for closure activities.

The leachate from the landfills is anticipated to be very weak (dilute) due to the controls on
materials placed in the landfill, and thus specific leachate management is not considered to
be required. Any leachate will report to the Portage Rock Storage Facility contact water
collection system.
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During operations, the slopes of the landfills will be covered with rockfill, thus protecting
them from erosion. Additional surface water and erosion control measures from the Mine
Waste and Water Management Plan (MMC, 2007a) (e.g., diversion ditches) will be
incorporated into landfill design, as appropriate.

At the end of mine life, the landfill waste will be covered by 0.3 to 1 m thickness of rockfill,
with an additional 4 m thickness of coarse acid-buffering ultramafic waste rock material. The
final landfill slopes will be up to 50%. Drainage water will be managed under the Mine Waste
and Water Management Plan (MMC, 2007a).

To meet NWB guidelines, an environmental overview effects assessment was conducted to
characterize environmental resources and determine the anticipated environmental effects
of the landfills. The primary potential environmental effects from landfill activities included
leachate generation, windblown debris and habitat (vegetation) loss. Given the effective
implementation of mitigation plans, no residual environmental effects to valued ecosystem
components from construction, operation or closure of the landfills are anticipated.

French Translation

Ce plan de gestion de conception du site d’enfouissement des déchets décrit le plan de
conception, d’opération et de fermeture pour deux site industriel d’enfouissement des
déchets faisant partie du projet de Mine d’Or Meadowbank au Nunavut de Mines Agnico-
Eagle Limitée (AEM).

Ce plan a été développé en appui a la demande de la licence de Type A auprés du Nunavut
Water Board (NWB) pour opérer le Projet de Mine d’Or Meadowbank. Les sites
d’enfouissement sont requis pour I'élimination des déchets solides non-rebutables et non-
dangereux venant d’activités d’exploitation qui ne peuvent pas étre incinérés. lls seront
construits sur ou prés du site de la halde a stérile Portage situé sur 'emplacement de la
mine. Le camp s’attend a recevoir 344 personnes pendant les opérations, mais pour étre
conservateur, la capacité totale des sites d’enfouissement est présumée étre I'équivalent
aux exigences demandé pour une capacité de 500 personnes. Les sites d’enfouissement
auront une durée de vie de 11 ans (I'équivalent de 500 m3 de déchets) permettant une
durée de deux années de développement pré-mine, huit ans d’opération de mine et un an
pour les activités de fermeture.

La lixiviation provenant des remblais est prévu étre tres faible (dilué) di au contréle du
matériel placé dans le site d’enfouissement, et ainsi la gestion spécifique de la lixiviation
n’est pas considéré comme requise. Toute lixiviation sera rapportée au Portage Rock
Storage Facility, contact du systéme de collection d’eau.

Pendant les opérations, les pentes des sites d’enfouissement seront couvertes de remblai
de roches, de ce fait les protégeant de I'érosion. L’eau de surface et les mesures de
contréle d’érosion additionnelle du Plan de Gestion de 'Eau et de Déchets (MMC, 2007a)
(e.g. fossés de déviation) seront incorporées a la conception du site d’enfouissement, si
requis.
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A la fin de la vie de la mine, le site d’enfouissement sera recouverts de 0.3 1 m
d’épaisseur de remblai rocheux, ainsi g’'une épaisseur additionnelle de 4 m de stérile
ultramafique avec un potentiel neutralisant. Les pentes finales du site d’enfouissement
seront jusqu’a 50%. L’eau de drainage sera gérée selon le plan de Gestion des Déchets et
de 'Eau (MMC, 2007a).

Pour rencontrer les directives du NWB, une évaluation environnementale d’effets dans son
ensemble a été conduite pour caractériser les ressources environnementales et pour
déterminer les effets environnementaux des sites d’enfouissement. Les effets potentiels
primaires sur I'environnement provenant d’activités de remblai comprennent la génération
de lixiviation, les débris soufflés par le vent et I'habitat (végétation). Etant donné I'efficacité
des plans de contingence, aucun effet environnement résiduel sur les composants de
I'écosysteme venant de la construction, de I'opération ou fermeture des sites
d’enfouissement ne sont prévus.

Inuktitut Translation

oal 5 AFCPodDo? “DAPN® Dol <o JCPPLIN™, NNGPYL<so.  dlod Ad
PLGECAdC B>®N*a I Acnd™*o¢ CLdd dCJ¢ Lo LP®
oal dAFCPPLYobs PCdobs KPASKD Y <Sa JCPPLITNE.

CLa <SablLo® KNP PD®eD%® dtod Ad c ANCoHPNHMC AlcnoSdS, o0a D€
ALcarC bNLr*LoC <I>®N*q@®D< P o*LoC. Cla cANC AlcnocSd® abaAdCc?
Type A, Water License. Cdd ool AMC>~No0¢ <bCdobooC LNDARKE,

Ldo*L ArMCP<o® dDGY®D%; dDboPa™Mdo® Ponda*do® A*CP<o®d,
CLdd5 AddaJa*MDoC. Cd<b oal ArCP~No® KDAPKE, Ao bSo<SeDb
boHT? DLGC AP Kodo <dNcb, Portage Rock Storage Facility. Prdoc
boHAT? AcAdbc®<C, Acnrt dMANMa>®DC 344, CAlac ArCh~o®
<eCda®5 KNPARNS®, J%Na D I>PN>q eI AcnAro?l 5000°.

Cta s KPA® DPP oS 110¢ ADGH®D% JbCdCH0C AMCPCHoC %' NMa eI
500 m3. DPPPo¢ dDo*L Pdd, LP® DPPP Nafcdo*lof 8 DLGeCiol o,
ACPPe Pdd<cdo L o".

ool NPAST blol A5ASHaI%, AbLDALISALC  Bonda™LC SBYDALYS, Cla
Brolof ol Alla s I®  blob®<C Cla
Mo bN®ALDoTI®, blo5lc QC IPAL>ILo<TOLE,

BN LI AcSc®<C “PAD<S DA*Lo™l, DYGob AcPDbAD/Lo eI,
dPPAcCAcdSLE. CLdds blMab<ba )¢, d/Pe<cdo<s oalb<, dbf\a ‘L,
dla s, oab<s DA™Mo*lo, AP <SaJCPPLC  CLdd NNGeZL<LN®
<SaJCPPLYC PRo “4bCd¢Hs AlcnoP<s <SabllLo*l”, Cdd asaAdChb®IC
>r+L (MMC, 2007a)

I>PEN=@ D% PLGECUL DIIn %<, APCPPLAY NPDPLNo?, CoLPIdio-wD%®
PDGIes DAL, ANNLRT®, 03¢ 11¢ Do, ddo*lo. SPYDboiso
AL AHNPRTe 4 10¢ SPrPL<o® bl NCPCAco L  CLdde blaf
<SaJCPPLIRS NNGPLRM, o NPNet (MMC, 2007a).

Cdds 00> ALenr€ bNLP*S NNGEYLdo® DAL Cdd 1DdLbNC©
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Lol oo AL, JILNLHEC™® bPPNLDPLIR®, CLa dPP°dcedo® DPPHL<LJ.
B>ANLDPLL™ CLa AFPCPPLEC SPPLICH bo% dPP<cdalbL™C CLa bPrN®C>NLJ
APPdcNCPab®D¢ SPPLo?, CLa

blro®, b* o> Nbodt. C(CLa <adlPrPL<oo albcdD%, NalbPlcedNod,
ALcdANLIs DI CPo ™o, DLYGECAL > N*a eD%,

1.9 LANDFARM DESIGN AND MANAGEMENT PLAN VERSION 1 - OCTOBER 2008

This Landfarm Design and Management Plan (Plan) outlines the detailed design and
operation of a landfarm for contaminated snow and soil, as part of the Agnico-Eagle Mines
Limited (AEM) Meadowbank Gold Project in Nunavut. This Plan has been developed in
support of the requirements under Part F, Item 12 of Type-A Water Licence 2AM-MEA0815
from the Nunavut Water Board (NWB).

The landfarm is required for the treatment of petroleum hydrocarbon-contaminated soil and
snow/ice that may be generated by mining activities and operations. The landfarm is to be
located immediately east of the plant site fuel storage area. The landfarm will have a
maximum holding capacity of 2,100 m? for contaminated soil and 500 m? for contaminated
snow/ice.

The leachate from the landfarm will be captured in sumps and pumped out regularly. The
leachate will be treated in the plant site oil-water separator and the effluent will either be
used in the plant circuit or discharged to the Tailings Reclaim Pond. Non-aqueous phase
liquids (NAPL) will be skimmed or pumped from the separator and collected in 205 L drums.
The drums will be stored within a specified hazardous materials storage area until the
contents are incinerated or shipped off-site for recycling or disposal at a licensed facility. At
the end of mine life and/or once all the soils have reached an acceptable level of treatment
(based on the remediation guidelines from the Government of Nunavut (GN) and the
Canadian Council of Ministers of the Environment (CCME)), the soils will be removed from
the landfarm and the landfarm area will be reclaimed. The remediated soils will be available
for progressive closure activities on site.

French Translation

Le plan de gestion et de conception du site de traitement de sols contaminés aux
hydrocarbures décrit en détail la conception et 'opération du site de traitement pour la neige
et les sols contaminés, s’inscrit dans le projet Meadowbank d’Agnico-Eagle au Nunavut. Ce
plan a été développé selon les exigences de la licence de Type-A (2AM-MEA0815, Part F,
Iltem 12), du Nunavut Water Board (NWB).

Ce site sert au traitement du sol et de la neige/glace contaminés aux hydrocarbures générée
par les activités et opérations minieres. Ce site de traitement doit étre localisé a I'est
immédiat du site d’entreposage du diesel. Ce site de traitement aura une capacité maximum
de 2 100 m® de sol contaminé et de 500 m® de neige/glace contaminée.

Le ruissellement de ce site de traitement sera collecté dans des fosses et pompé
régulierement. Le ruissellement sera traité dans un séparateur huile-eau et l'effluent sera
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soit utilisé dans le concentrateur ou dirigés dans l'aire d’accumulation des résidus. Les
parties non-aqueuses du séparateur seront écumés ou pompés et entreposés dans des
barils de 205 litres. Les barils seront entreposés dans une aire de matiéres dangereuses
jusqu’a ce que le contenu soit incinéré ou envoyé hors-site pour étre recyclé ou détruit dans
une installation autorisée. A la fin de la vie de la mine, et/ou lorsque tous les sols
contaminés auront regu le traitement approprié (basé sur les directives de restauration du
Gouvernement du Nunavut (GN) et du Conseil Canadien des Ministres de I'Environnement
(CCME)), les sols contaminés seront enlevés du site de traitement et le site de traitement
sera restauré. Les sols restaurés seront disponibles pour des activités progressives de
fermeture sur le site.

Inuktitut Translation

CLa oal NOHLADe® KNPADS, <Sabo*Lo, dPco™los, NabPlrdioc™Lofs
NNGeALES® <o JCP<Ho. NPYPCodSLC NLHLADC A>NSLHAS o0a S HACH.

CLa <SNJCPPLE® >%N*@®D% AcnadabPlccdNo®d.  Cla <SaJCPPLEA<SLS,
< ANIC NNGPPLLE, AN o NPNee, Part F, ltem 12,

><o, Type A, Water License, 2AM-MEA0815, Cta. 0a.2¢ <dRNcArC bNLP*Lo €

N0,

Cta NOLADG® NPAP oo, NPADCodDS I>NSHo® o0aSsbab, DAL 5beDeb

o0a S50, >N ®I[, Cta NOLADe® NPAP, AcbiodD, bCPLYqbAD>< Nodo,
>eN*q eI,  NOHLADoC KDAP

LU Adb®D®, 2100 M3 oa st NPLPodPl, PPdoc >NSHo¢s PdSHos
%Mo b <D 500 m3.

NOLADC blMSo<C bN®AAADSeDe QY =Se/Ld, NDAD< d<R(Co.

ChLa Sbloe A<5cdC TobShHd bNeALD 5o, NOLPONLDCiodsD%,  ALSSP S

DA 505 APDLD5NE, <DLPboD54%DC DR 5S¢ APCB LN APCPALIC,
ClLac ALSS® NLLADS bN®ALD oD% (DL N o¢ d* oot 205 L.

Cdd bCPLNAC bNPePLD %D, bNPLAANT a5aAJ/PCPL DA da Do,
bdJc®<C Cdd APNCHELDC AR 5o ¢ AP NCPLNe bNPAANRIC D 5Ada®Do®,
a ANB®eIIe ba CI. CLa oa SNoLlo®™o® NHL®ONSo™L o

LlSoseDse, 0.2 b<ld, balClso dRNcAocd¢ oPdeCPPLLoC oD,
Ll o0abP< NHL®NSo™o¢ Lelhle, dLs DL GPCAS Dddio™lL ot
Lclb® oo Cdd L lMdsbseoNe.

1.10 CLOSURE AND RECLAMATION PLAN DEVELOPMENT PHASE VERSION 1 -
SEPTEMBER 2008

The Nunavut Water Board (NWB) has issued Type A Water License 2AM-MEA0815 to
Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) for the Meadowbank Gold Project site authorizing the
use of water and the disposal of waste required by mining and milling and associated uses.

This report documents the stand alone Closure and Reclamation Plan for the Development
Phase of the Meadowbank Gold Project, as specified under Water License 8BC-TEH0809
(Part H, Item 1); this requirement was carried over to Water License 2AM-MEAO0815 in Part
B, ltem 1.
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The purpose of this Closure and Reclamation Plan is to address how development activities
at the Meadowbank Gold Project site and the resultant environmental disturbances would be
reclaimed if, for some unforeseen reason, the project was halted prior to the start of mine
operations.

Not covered specifically in this closure and reclamation plan is:

o The Baker Lake fuel storage facilities and marshalling area constructed within the
Hamlet of Baker Lake on Commissioner’s lands;

o The all weather access road between Baker Lake and the Meadowbank Project site;
and

¢ Closure and reclamation activities associated with the operations phase of the mine.

These phases of the project are covered under separate, previously submitted, closure and
reclamation plans. However, these previously submitted plans are appended to this
document in order to amalgamate all of the closure and reclamation plans for the
Meadowbank project into one document. An ‘Interim Closure and Reclamation Plan’,
prepared in accordance with the Mine Site Reclamation Guidelines for the Northwest
Territories (2007) and consistent with the INAC Mine Site Reclamation Policy for Nunavut
(2002), shall be completed within 6 months of the start of mining operations, as required
under Water License 2AM-MEAO0815, Part J, Item 1. The interim closure and

reclamation plan will be a comprehensive plan for the project, and will supersede all
previously submitted closure and reclamation plans for the various phases of the project.

French Translation

Le Nunavut Water Board (NWB) a émis une licence de Type A (2AM-MEAO0815) a Agnico-
Eagle pour le projet Meadowbank, I'autorisant a utiliser 'eau et a disposer des déchets tel
qgue requis par I'opération de la mine et du concentrateur et services connexes.

Ce rapport fait état du plan de fermeture pour la Phase de développement du projet
Meadowbank, tel que spécifié dans la licence de 8BC-TEH0809 (partie H, item 1); cet
exigence a été transféré dans la licence de Type A 2AM-MEAO0815 (partie B, item 1).

L’objectif de ce plan de fermeture est de mettre en lumiére la fagon dont les activités de
développement du projet Meadowbank ainsi que les impacts environnementaux qui en
découlent seraient restaurés, s’il arrivait que, pour une raison imprévue, le projet soit arrété
avant le début des opérations de la mine.

Non spécifiquement couverts dans ce plan sont :

e Les réservoirs de produits pétroliers et le site d’entreposage construits dans les
limites de Baker Lake sur les terres du gouvernement du Nunavut;

e Laroute d’accés entre Baker Lake et le site de Meadowbank; et

o Les activités de fermeture associées avec la phase des opérations de la mine
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Ces phases du projet sont couvertes sous des plans de fermeture séparés, soumis
antérieurement. Cependant, ces plans sont joints au document dans le but d’intégrer tous
les plans de fermetures du projet Meadowbank dans un seul document. Un plan de
fermeture intérimaire préparé selon les directives du Mine Site Reclamation pour les
Territoires du Nord-Ouest (2007) doit étre complété dans les 6 mois suivant le début des
opérations, tel que requis par la licence de type A 2AM-MEAO0815, Part J, item 1. Le plan
intérimaire se doit d’étre un plan détaillé du projet et remplacera tous les plans antérieurs
pour les différentes phases du projet.

Inuktitut Translation

0a >l ALcnaocslc bNLpre (NWB) AN Dol D®D¢ dlod Ad DYGCA<do,
aS>Nere Type A, 2AM-MEAQ0815, Cta. < ANC Acn~CBLC

>N LI PLGRCde, C ANBPCPH]PD® ALPS ADSa™Lo¢ dLo AL
DPYLL ALAYSo*L0¢, Cla ALY Ao dDSo%bSLE.

NNGeALIN®e DPLGOCAe DA dKC ALDS dPPdo*L oS, alo® o ANbPCPPPI® PPYdo
AcyPDN® ALcnoSd¢ o ANIC ACHP*I® 5o

DLGOCIASY DIdAdKE ALDS DSo*o¢ < ANDcPD® o ND>Nct 8BC-TEH0809 (Part H,
ltem 1) PPdo  ANC ACBPD D™ AlcnoSlc o NPNbeso- 2AM-MEAQ0815, Part B, Item
1.

DLGCAL I>®N*@ ™I Pddndo ™l <SaJCPPLI®, AJICPLH]A® 50 bo®™ oa s
ALSS CPOcP* o JPLLSLHLE DIAKE AL DPPNCP AP TR™ DL G
>ddnd%5c<¢ bo® a5 AL CPIc Pl o JPLLSL™LE

PPdo DddAdic™lLC <SablLo*Lo¢ Pdd ICHMDC

o SbLo' DT D AdSDbNL, LT 5 D llAb, HdLc ¢ Ado,
0 blNo¢ o0a*C Asdo;

o JdC bLo' DA I>PN*@®D<s5 ddo*oD®; dLo
o IBN*g®I® PIIn K, oo ALPC (BPIc P ot dPA™L.

CLdd <SalPPLo™Lo¢ <I>PN*q®D< DIdAdSo™Lo¢ AcPbCPC, DI oalb<s
ALD<S5 DI Plo¢ dPAo™ ot PPdo CLId <SalblLo™Mc

NNGLD>c PDC AC>PJPNCP><5Ne, Dddio Loty <SablLo™l AcbhCP><LIC,

NNS Db DT % I>PN*q ®D< DIdA Do Lot <Sa o, dNbPe oo “d>PBN*q eD<
>JddGc MdbSo*l <SablLo®” Lclo® LeMdbSLC.

LULAS Ddd LelP<dbLC, o0a?d< b<QLI*C Ll (227), b<€lD%bo AocncS
LelsdN®re (2002). < AN NNGPPZLLS CLa Pd<Sob< <SablLo*L
<SaJCPPLYAdb®I® 6 CPC AdobNaflt <I>°N*q ®D< PJAA Lo *LoC.

CLa < AN o SNDPNeel 2AM-MEAO0815, Part J, Item 1. Ctas Pddio*lo¢ <SaJCPds®
AcAALDPNSLd A5 ®RD oD%, D SH5MC ¢Y>o T NNGod-.
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1.11 WASTE ROCK AND WATER MANAGEMENT PLAN - JULY 2008

This report presents the Waste and Water Management Plan for the pre-development work
at the Meadowbank site. The mine pre-development activities will involve the construction
and operation of a 200 person camp, set up and operation of a sewage treatment plant and
a batch concrete plant, operation of Tear Drop Lake as a storm water management pond,
predevelopment stripping and stockpiling of overburden, the initial drilling and blasting of
rock, and the construction and maintenance of access roads, as licensed under Type B
water license 8BC-TEH0809. The pre-development work will occur during the spring of 2008
(late April thru July). Given the short ‘open water’ construction season in Nunavut, the
objective is to prepare the Meadowbank camp and create a stockpile of suitable dike
construction material in the second quarter of 2008 so that construction of the East Dike can
commence as soon as possible after the Type A water License is approved by the Minister
of Indian and Northern Affairs. The accelerated schedule is to prevent the Meadowbank
Gold Project slipping by one year which could occur if the East Dike cannot be fully
constructed in the summer of 2008.

This Waste and Water Management Plan supercedes previous management plans and will
be implemented effective immediately (July 2008) subject to any modifications proposed by
the Nunavut Water Board as a result of their review and approval process.

French Translation

Ce rapport présente le Plan de Gestion de I'Eau et des Déchets pour les travaux de pré-
développement sur le site de Meadowbank. Les activités de pré-développement de la mine
comporteront la construction et I'exploitation d’'un camp pour 200 personnes, I'installation et
'opération d’une usine de traitement des eaux usées et une usine a ciment, 'opération du
Tear Drop Lake comme bassin de rétention de I'eau de précipitation, I'extraction et le
stockage de minerai en surcharge de pré-développement; le forage et le sautage des
roches et I'entretien des voies d’acces, tel qu’autorisé sous la licence de Type B 8BC-
TEHO0809. Les travaux de pre-développement auront lieu pendant le printemps 2008 (fin
avril jusqu’en juillet). Etant donné la courte saison de construction au Nunavut, I'objectif est
de préparer le camp de Meadowbank et créer une réserve de matériaux appropriés de
construction de digues dans le deuxiéme trimestre de 2008 de sorte que la construction de
la digue East Dike puisse débuter aussitét que possible dés que la Licence de 'Eau - Type
A est approuvée par le Ministre des Affaires Indiennes et Nordique. La cédule accéléré est
d’empécher que le Projet de Mine d’'Or Meadowbank soit reporté d’'un an, ce qui pourrait se
produire si la digue ne pas étre entierement construite a I'été 2008.

Ce Plan de Gestion des Déchets et de I'Eau remplace le précédent plan de gestion et sera
mis en application immédiatement (juillet 2008) et sujet a toutes modifications proposées
par le Nunavut Water Board aprés le processus de revue et d’approbation.
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Inuktitut Translation

Cta NNGEPLL AdNc®, d°Cdcno 5 AlLcnoTbs <SaboDlb. Na Db Nado
<SaJCPPLNS, I>eN*q eI, <I>®N*q D% DJADbNaJ

Na PP Rdc K Acnrt dMANMa>%®DC 200. Pdd NabPodLC, ALALSAS,
SPIdcPA®, CPas dPAHI d°APCo<dLC bloTP, DPLGP 5bab 5 bNPAALNY,
AJCiHNP 5 bPCALNP S bA®Ioo®, <dNCH DA db®IC KNa D sNe,

CLdd KNabPodD¢ AN dCob®DC AN oNP>N*L Type B, water License,
8BC-TEH0809. CLdd AcndabPDodD¢ dAncTC Jc ALC 2008, ClLo

0a>T APLL . AHLALS, AcndcNSod9DE, Nendndr oo C*C

AL HNA5PE, IDGob s Dd<Lbab 5 bNPAALNG, CLdd ALT® K>TAPNP DSo«SLC. CLdd
Acn<™J<C DPPIT 2008, ALTP L “>MAP NayPhadbso.

c ANC o NPNct Type A, water License, ALcnoS1¢ <% eCPLA oD%, b<LD%bdo,
Aocnrd™of. 42 e(PaddKC AcnldcnNt.  AcnadciNiod®dC I>%eN%q DI
ALRcdo™lL P*JKRGE>e DPPIe JCD>Pb.

ALTe S>TAP Ado®<C P*JLPCPMandb®d®, Ado®/LLAdbSLc DL 2008I.

PrJo ST NNGPCPPPDC bCdenol€s ALAYAcSICH dDPo D¢ Cta NNGECPLSeDSe
DcSso. DLSodcD% Lo dLo <Jc A 2008 ArdSso.
Cdd 0a 2>l ALcar® bNLP*NC d™Jdro®<C, d*JLDMdSadD%, 4%MeC> 5o .
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SECTION 2 - 2008 REPORTS

2.1 2008 GROUNDWATER MONITORING REPORT

This document provides a summary of the 2008 groundwater monitoring program carried
out at the Meadowbank Mine site including a description of the new monitoring well
installations, and presentation of water quality results from sampling conducted in 2008.
Completion of the groundwater monitoring program is a condition of the Meadowbank
Project Certificate No.004 issued by the Nunavut Impact Review Board (NIRB) in December
2006 and of the Water License No.2AM-MEAO0815 issued by the Nunavut Water Board
(NWB) on June 09, 2008.

Table 2 of Schedule | of the Meadowbank Water License states that the groundwater must
be monitored annually for Group 3 chemical parameters which, per Table 1 include: pH,
turbidity, alkalinity, hardness, ammonia nitrogen, nitrate, nitrite, chloride, fluoride, sulphides,
total dissolved solids (TDS), total and free cyanide for wells in the groundwater flow path of
the tailings storage facility, and the following dissolved metals: aluminum, arsenic, barium,
cadmium, copper, iron, lead, manganese, mercury, molybdenum, nickel, selenium, silver,
thallium and zinc

French Translation

Ce document se veut un sommaire du programme de suivi de I'eau souterraine effectué en
2008 en vigueur au site Meadowbank incluant une description des nouveaux puits et une
présentation des résultats de qualité de I'eau. Le programme de suivi de I'eau est une
condition essentielle du permis (Project Certificate No.004) émis par le Nunavut Impact
Review Board (NIRB) en décembre 2006 et de la licence de type A (2AM-MEAO0815) émis
par le Nunavut Water Board (NWB) le 9 juin 2008.

Le tableau 2 de I'annexe 1 de la licence de Type A indique que I'eau doit étre contrélée
annuellement en ce qui a trait au paramétres chimiques du Group 3, qui, selon le tableau 1
inclut : pH, turbidité, alcalinité, dureté, nitrogéne d’ammoniaque, nitrate, nitrite, chlore,
fluorure, sulfure, solides dissous (TDS), cyanure total et libre pour les puits dans le patron
d’écoulement des eaux souterraines provenant de I'aire d’accumulation des résidus, et les
métaux dissous suivants: aluminium, arsenic, baryum, cadmium, cuivre, fer, plomb,
manganése, mercure, molybdéne, nickel, sélénium, argent, thallium et zinc.
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Inuktitut Translation

Cta. NNGPZLEe o AP/l DPDI 20087 ALS ool DS bPbpRN®CPo™Lo¢
AcndnDod. ALS® oo [ D% SbPpPROCPc PDSLE I>%°N*q %I 5 d<RCo o, dLo

oal KU%®ZLL® Na LS ALTE bPPNAPL DPcDNCDc P 5o, A PP 20081
ALS® bDpN®CDod bnCPLdC DPPa Il bNLPro¢ dNP*MDo¢ DBPIPcD®oo. ALD<H
BbDRPNCDo*L, bPPNAP<S NarllLo™ PboPPAbDc P oo. o0alP< Abdoos b*oo
ALD< SbDPALDL A Db ™L,

AdotPLyAdb®eD, CLa < AN dCLC o NPNc® 004, o AN DobPbrPL<so

0a.2¢ dRNcArC bNLr*MeC, PD>IT 2006r. ALcno®lc < ANC DobPDe DO, oo 2>l
ALcnc®l¢ bNLP*Me¢ o NPNct 2AM-MEAO0815, DobPc D s <o 09, 2008I.

>N ®I Acnd™Jo™Lo¢ AN, asbaAdN™Lo 2, AL™Lo 1, NNGSZLIS,
AL ool bDpLN®CDLAQB®I®e DPBCLS, DoadaSohil™e aNNcelt 3,
aonaAdCbo*lo 1, ALT Ldd DPondara®dC ALTL™WC obrNSHMC pH,
bPo*L, Cabshio™L, alkalinity, hardness, YNo-*L, ammonia nitrogen, nitrate, nitrite,
chloride, fluoride, sulphides, total dissolved solids, total & free cyanide, <L> TDS.
o>RNPCHE® ALY d*J®<L<PL*E D onda®IC s NPL™LC.

CLddL ALSLHe 5, NHLADS S ALS dAADN® SbDRNSLHMC AL ALSSHI®
bN®AANC AP*C5 ALALSAC SbPNSMC, Lddo NAPLHAC ALTOC bPrNSLHMCG dolMal
Aluminum, arsenic, barium, cadmium, copper, iron, lead, manganese,

mercury, molybdenum, nickel, selenium, silver, thallium and zinc. CLJ<d SAPLAC
BAPKNECDLAAB®DC AL™C D 5AdaLC ALT <G>,

2.2 2008 GEOTECHNICAL INSPECTION REPORT

Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) Meadowbank Division requested Golder Associates Ltd.
(Golder) conduct an annual geotechnical inspection of some of their Meadowbank Project
facilities, including the All-Weather Private Access Road (AWPAR), Quarries, Baker Lake
Tank Farm, Meadowbank Tank Farm, and Sediment Control Structures at Meadowbank,
which is required under AEM’'s Water License 2AM-MEAO0815, Part |, Item 12.

Under Part |, Iltem 12 of the Type A Water License for the Project, AEM is required to
undertake and submit an annual geotechnical inspection of the following facilities:

o All Weather Private Access Road and site roads (including water crossings, culverts
and quarries);

o Bulk fuel storage facilities at the Meadowbank site and in Baker Lake; and

o Meadowbank site attenuation ponds and sumps.

Iltem 12 requires the additional facilities be inspected, however at the time of this inspection
these facilities had not been constructed. Golder inspected the above mentioned facilities
between the 3™ and 8" of October 2008.
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French Translation

Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) Meadowbank Division a demandé a Golder Associates
Ltd (Golder) de conduire une inspection géotechnique annuelle de quelques-unes de leurs
installations, incluant la route d’acceés, les carriéres, les réservoirs pétroliers a Baker Lake, le
réservoir pétrolier a Meadowbank et les infrastructures de controle des sédiments a
Meadowbank, laquelle inspection est exigé par la license de Type A (2AM-MEAO0815, Part
1, ltem 12).

Selon la partie 1, Item 12 de la licence de Type A pour le projet, AEM doit s’engager a
soumettre une inspection géotechnique annuelle des installations suivantes :

o Laroute d'acceés et les routes du site (incluant les ponts, conduits et carrieres);
o Les réservoirs de produits pétroliers au site Meadowbank et a Baker Lake; et
o Les bassins au site Meadowbank.

L’item 12 exige que les installations additionnelles soient inspectées, toutefois, au moment
de cette inspection, ces installations n’étaient pas construites. Golder a inspecté les
installations ci-haut mentionnées entre le 3 et le 8 octobre 2008.

Inuktitut Translation

dod Ad, BN I DPLGCAdD, dAAFLYC Cdo™lL dD Acnar>fot  (Golder
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CLdd o0af dRCoo Nodoo Acnd\P~C

BOPNLDEADDLC, LcULAC Lebsle LelSo dCLC ALcnoSde < ANIC o NPNe®
2AM-MEAO0815, Part I, ltem 12. DP>CLS CLa AcndnabbDbrAdsbeDse,

Alcnocslc  AN[, LD o K>Nce, Partl, Item 12, Type A, Lcodo Acn<dnaosdo,
dLo PPPCLC SbbPNLDRe 5o bPPNLDodCs Adob/LYC Do oolS ool dRNcAo S
bNLr*l o, >dd  SbbphNeCD>_ 5Nb:

o alonbPI¥® J4¢dC bLo’DATC I>®N*a®D1S dlao o AbSA™MS,
0 A<sco blaocdS PBGRCNCS, DL GPCUNC;
DPALS BN CLT®, bLo DT o5 I>PN*a®dl5, Lo
I>P*N* @I Po<Hdobs ALSHo®5H bNPAANS ALALSANCS.

aSDPNeel 120, NNGEPLLS, bbrR®eCDLAdbB®DC IP*C DPLGC AP AL SELC
B>PNECOLob/LAI CLdd Na b DPL* e DSLC. Cdd d> (Golder) bb>rhobrlL~C
Cdo*L bDrNc PN DDA~ 3¢ 81¢ 2008l
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2.3 2008 AWPAR MONITORING REPORT

This report summarizes results of the fisheries-related monitoring conducted by Azimuth
Consulting Group (Azimuth) in 2008 along the All-Weather Private Access Road
(AWPAR) between Baker Lake and the Meadowbank Project. The work was conducted
on behalf of Agnico-Eagle Mines (AEM) to meet the requirements of the DFO Fisheries
Act Authorization (S-08/09-1040-NU) that primarily targets stream crossings where
bridge abutments encroached into stream channels. In such cases, these installations
caused a ‘harmful alteration, disruption or destruction of fish habitat’, or HADD.

Azimuth has been monitoring movements of fish along the AWPAR route since 2005.
Since construction of the AWPAR started in 2007, monitoring, as per the requirements of
the Authorization, has focused on determining whether Arctic grayling movements or
migrations have been constrained by any of the HADD bridges and on collecting baseline
information on Arctic grayling spawning productivity at Bridge R02, in advance of
constructing habitat compensation.

The DFO authorization for AWPAR requires that the following components be addressed
by field studies during spring migrations by fish:

* Fish passage past bridges
» Success of compensation features

* Catch results from a creel survey

Stability of crossing structures (i.e., bridges and culverts) and the future habitat
compensation feature is the purview of AEM and is reported separately.

Fish Passage

AWPAR monitoring was carried out using hoop nets at R02, R06, R09 and R15 between
June 18 and July 16, 2008. R19, which was initially a HADD bridge, due to road realignment
was constructed without encroaching into the stream; only discharge data were collected
here. In total, 184 Arctic grayling were captured, most moving upstream (141), with small
numbers of lake trout (8 fish) and round whitefish (4 fish) captured

incidentally. Although hoop nets were installed earlier than in previous years, because
larval Arctic grayling were captured shortly after drift nets were set, we assumed that the
majority of the upstream migration by Arctic grayling may have been missed. Only a
portion of the fish captured were ripe, as most were immature or spent. Although early
and rapid snowmelt caused streams to open earlier in 2008, high runoff and ice conditions
along shore prevented earlier installation of nets. The majority of movements

by Arctic grayling probably occurred under ice. Hoop nets were removed in mid-July
when downstream movements by fish became rare or absent, or physical barriers up- or
downstream of R02, R06 and R15 because of low water levels.

Maximum stream velocities measured along the AWPAR were less than 1.48 m/s at all
crossings and diminished rapidly through the spring. Although discharge velocities may
have been higher earlier in spring, the short distance to navigate the stream under the
bridge combined with relatively low velocity near the bottom and the sides of the channel
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is well within the swimming ability of Arctic grayling, thus movements and migrations
would not be impaired by the bridge crossings at R02, R06, R09, R15, and R19.
Recapture of previously marked fish from downstream traps (current year and 2007) in
upstream traps also indicates that fish moved unimpeded within the stream channels and
were not limited or impaired by the bridges.

Success of Compensation Features

Construction of the habitat compensation feature at R02 is scheduled for winter 2009.
Monitoring work in 2008, as in 2007, targeted collecting baseline information on larval
Arctic grayling production to support future assessments of the relative success of the
enhancement effort. Between June 21 and July 16, 158 larval Arctic grayling were
collected in drift traps up- and downstream of the location where the compensation
feature will be constructed. A similar number were captured in 2007 (170).

Larvae were first collected on June 23, coinciding with peak drift at a water temperature
of 60C. This timing confirms that Arctic grayling had migrated and spawned well in
advance of installation of hoop nets. Grayling larvae had no yolk sac and were in a
relatively advanced stage of development. This further suggests that mature Arctic
grayling had migrated upstream and established spawning territories at R02 as early as
mid-late May, prior to ice-off of the stream at water temperatures less than 40C. This
confirms early movement and spawning by grayling upstream of the bridge crossing at
R0O2 and that adult fish had navigated past the bridge at much higher flow velocities and
discharge than was measured in 2008.

Creel Survey

The 2008 creel survey results confirm that the AWPAR streams were not targeted by
fishers as no fishing in the vicinity of any stream was noted. Given the use of the road for
hunting, its use to access nearby lakes cannot be ruled out.

Inuktitut Translation

Cta NNGEPLI® Aboo¢ bBrRNSo®. Cdd bPPNCP®IC Acart <71 (Azimuth) SbDBRR®oNP
P> 2008, blLaf, ABN\CS %D bPrh*eC>c PO

AdC Lo’ DT C >PN*a®DIC DM PobLe. Cla bPPN®PCPIYDALI® Cda ™l <lod
Ad DY CAdof, blLDbdo¢ Cabcnrt bbrhNdrobLC aNPNctre (S-08/09-1040-NU).
CLdd bbpNdyD>NC dla® AbYNC <l

CLdd DrLYDPLC A%5%bBPa™NYALC DPRoo¢ A%boo® 10D%%LC.

Cdd bPpNDC QP UC Azimuth SbP>rhA®DC DPBIC 2005MC, <<5dNbioP>s®

bLo' DT <I>®N*a®D1¢ blbo*L bPrN®C®SJ.  bPPNPCHHLD% CLdd

A5P<bC dlafto DLPobSL*C, D<dC NabPr<SLe DP>I 20071 bP>PANLDNC

Lebod bbprSLDo® CAlbenrdot bPRNLDPLLD™ PDc% AbSAS, Lo®D<

DCo, bLo DTS, AKPbe AMAM <L C.  bo® ABLAC AMADAGHL™C
Cla AALMP<Od <SaJCPbo %,

b<LO%do CAlcnrt bPrNdrdS, CLdd blat d<d¢ Nodo D¢, Sbbpi®eCP>C
AbHSAC DIy oo DAMMNYPLdPNHd, Pd]d bD>NILIS

o I AbN\C dCo Abobo™f€
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o JLPLPPLC A%BLHBdHOJ NarlLXC
o ABLHAC ACA*C AbC dCo

SDPNLDTEC ABSACS A<ocCs albL*(C CLddos Aboho® DA b L™LC,
Lclofc <82%c%®D¢ CLdd DbPPPIC V™o NNGEPYLNo.

ABHAC DIy So™C

dLAC Q<M PAPNC Abobo™MC b>rSLDRS DJd R02, R06, R09, R155.
b>PNAdP®IC o€ 18 dLo JcA 16, 2008 ddo*Lo. Cla R19M
a5aAdCc®, dla®™ POLD*M oo d99d9¢ NalbPe DD, SJNCHLI. Lo
dba T ABLAC bBrN®CP PO ABHAC ACKP<HN® blal b<PL*LC
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DH>a € 4%J<5Ne. Cdd A%BLAC ACLDNS LYCPNC KNAS,

Ab 5ot DLNSYA®IC D%CPc PDC, Cddon AD%oNe PrJo T, LYCPNCe
PcPOC DOSLC ABLAC Lo™fC ALTOC bN®ALDP>TRC  CLdd A%LHAS
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LYCPNBPoc P>®DC ALPLSLC.

dla € &<l PAPNC bPrNLD DD Cdd dfo™MC SoDrSLBLC, ALD<C A*Go™L
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Ao<PbE Lo*lC ALTIE IPMCs, bPrALDICP 5D ABHAC o Lid<ore

Joo 215, Jc A 165 ddo*lo, Ao<PbC Lo®MC ALTIC LYCPNaoc bN®AL>POC
blao LYCPNC DIYAADC Absbo® DLP B9OC

dla® LPALPodD®, AbHAC A*GCIOHIS, dbo™L SN*JNCP oo

>P>I 2007 Ao5<Pb¢ Lo™MC ALT bN®AL>P>®DC 170%Jc PO,

ALT AL<PbS Lo™rC bNeALPbc PO, <o 231, db¢ dc®NLIMe, AL
obcafocbcP®I® 6C. PPdo CLIA LYCPNS AcPbCPbNalc, Ao5<P>bC

A*Gc D>OC Lob®oNes ALT. CLId Lo™MC ALTIOC A%oL*J%®bNalc
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Ab 5 0¢ bPprNio®

DP>I 2008 A%LHAC bPPNLPPOC 4<d¢ Nodo DS, ddlP 5o ¢ PAPNC dl'aC.
CLT® d'lLat bPPNLPcPOC 995 Nodo Abced°<ed¢ CdYPCH e PDC. PrPdoc
d%Ja A?<eD¢ CYDCNLre, CPC A% SAPCL*LC

b DO%, d%Ja AP<PIC A A d®CcP>ia S d5D¢.

2.4 2008 AEMP MONITORING REPORT

Overview

This Aquatic Effects Management Program (AEMP) for the Meadowbank Gold Project
describes the strategy, methodology and results of aquatic monitoring activities during
the 2008 open-water season of the Meadowbank study lakes and, for the first time, at
Baker Lake.

Monitoring Strategy and General Study Design

At its core, the AEMP was designed to address key issues identified in the Meadowbank
Environmental Impact Assessment (i.e., mining-related activities with the potential to affect
water quality, fish habitat and fish populations). The core program is tailored based on our
understanding of mine construction, operation and infrastructure (e.g., dikes, effluents,
stream crossings, roads, etc.) and has been developed to detect mine-related impacts at
temporal and spatial scales that are ecologically relevant. The core program initially focused
solely on the project lakes, but was expanded to Baker Lake in 2008 to ensure that
monitoring was also in place to track project-related activities in that area. The 2008
program consisted of 10 stations, each categorized into one of the three main types of
stations described below:

* Near-field (NF) areas — Stations are situated in close proximity to the development, in
particular near dikes and effluent sources. They are the first line of defense or early-warning
locations for introductions of stressors into the receiving environment. NF stations are Third
Portage North (TPN), Third Portage East (TPE), Second Portage (SP), and Wally Lake
(WAL) for the Meadowbank study lakes and Baker Barge Dock (BBD) and the Baker
Proposed Jetty (BPJ) for Baker Lake.

* Far-field (FF) area — The intent of this station is to monitor downstream of project
infrastructure to provide insights into the spatial extent of any effects observed at the near-
field stations. Given the natural drainage of the entire Meadowbank project area, the Tehek
Lake (TE) station is a key location to assess whether or not contaminants are detectable
downstream of the entire mine development.

» Reference (Ref) areas — Reference stations are sufficiently removed from the mine that
they are presumed to be unaffected by any infrastructure (roads, dikes, runways) and point
sources (aerial and aquatic) associated with mine development. Internal (Third Portage
South [TPS]) and external (Inuggugayualik Lake [INUG]) reference areas were chosen for
the purposes of making comparisons with the Meadowbank study lakes (BAER, 2005); For

27



Meadowbank Gold Project 2008 Annual Report

Executive Summary Translations

Baker Lake, an internal reference area was added several kilometers to the east of the
hamlet along the north shore of the lake at Baker Akilahaarjuk Point (BAP).

In addition to the core AEMP program, the following targeted monitoring studies were
conducted in 2008:

+ Surface sediment coring — this study is reported along with the core AEMP study in this
document. It was undertaken to characterize the baseline spatial variability in metals
concentrations in surface sediments (top 1 cm only) prior to the onset of in-water
construction activities.

» “Explosives” lake assessment — this study, appended to this report, was conducted to
collect basic information regarding the morphology, limnology and fisheries status of this
lake, located next to the new location of the explosives plant.

+ Dike construction monitoring — A detailed monitoring and management program for dike
construction was developed as part of the Nunavut Water Board (NWB) A License process.
The program was implemented for the construction of the East Dike and Western Channel
Dike during open water 2008. Monitoring program results are documented in a separate
report (Azimuth, 2009).

* Total suspended solids (TSS) effects assessment strategy (EAS) — In response to elevated
TSS concentrations related to construction of the East Dike, the TSS. EAS was
implemented to determine the ecological significance of the situation. This study is
documented along with dike construction monitoring (Azimuth, 2009).

Meadowbank Gold Project — Development Status

Construction phase of the Meadowbank Gold Project officially started in June 2008, upon
receipt of the NWB A Water License (2AM-MEAO0815). The DFO Fisheries Act
Authorization (NU-03-0191) for the project was issued on July 30, 2008 and construction of
the East Dike started that day. Major in-water construction activities for 2008 included the
East Dike and installation of the Western Channel Dike, located between Third Portage
Lake and Second Portage Lake. The closest AEMP stations to these activities were the
Second Portage Lake station (SP) and Tehek Lake (TE), further downstream.

Meadowbank Study Lakes

» Limnology results show that the lakes are generally cold, clear, isothermal, well mixed, and
well oxygenated. These results are consistent among stations and seasons for 2008 and
similar to historical data.

» Water chemistry results show that the lakes are circum-neutral with low conductivity,
hardness and ions. Total and dissolved solids concentrations are very low and typically
below detection limits. Nitrogen, carbon and phosphorus were also low, close to laboratory
detection limits and did not differ appreciably within or among lakes and seasons. Total
metals in water were consistently low among study lakes and seasons, with only four of 28
metals consistently above detection limits and none exceeding CCME guidelines. These
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results are generally consistent with previous years and confirm their status as
ultraoligotrophic lakes.

* Construction of the East Dike did result in the introduction of suspended sediments into
Second Portage Lake in August and September 2008. This resulted in elevated
concentrations of total suspended solids (TSS), certain nutrients and some metals
(aluminum, chromium and iron exceeded CCME guidelines) in Second Portage Lake. These
conditions extended to Tehek Lake in the fall sampling period, but to a lesser degree. The
extent and ecological significance of the sediment introductions is assessed in greater detail
in the dike construction monitoring report (Azimuth, 2009).

» Sediment chemistry results showed naturally elevated metals (primarily arsenic,

cadmium, copper, chromium, and zinc, which typically exceeded CCME guidelines) at many
locations. A target coring study was conducted during the spring (i.e., prior to any in-water
construction activities) to improve the characterization of within-station spatial variability of
metals concentrations for baseline conditions. The study focused on only the top 1 cm of
sediment and will be used to help monitor whether mining activities are changing sediment
quality over time. Interestingly, detectable oil & grease concentrations were found at a
number of stations, including the reference areas; these results are thought to be related to
natural conditions rather than hydrocarbon contamination and will be explored further in
2009.

* Primary productivity was uniformly low, as indicated by low phytoplankton biomass and low
chlorophyll-a, as expected for these ultra-oligotrophic systems. Phytoplankton biomass was
depressed in Second Portage Lake during summer and to a lesser degree in the fall, likely
associated with the construction-related TSS introductions. This is discussed further in the
dike construction monitoring report (Azimuth, 2009).

* Periphyton biomass, as expected and consistent with previous years, was quite variable
among and within stations in 2008. There were some apparent patterns, with lower biomass
at stations with deeper, colder water (e.g., Third Portage Lake). Several years of baseline
periphyton data are available with which to compare periphyton growth on habitat
compensation features. Further periphyton sampling at the AEMP stations is not needed.

* Benthic community samples were dominated by chironomid larvae in 2008, consistent with
previous years. Total abundance and richness were depressed in Second Portage Lake in
August 2008, likely due to construction-related sediment inputs. The extent of sediment-
related impacts to benthic community did not appear to significantly affect the Tehek Lake
station. This is discussed further in the dike construction monitoring report (Azimuth, 2009).

Baker Lake

+ Limnology results suggest some influence of marine water at the Baker Lake stations, with
fairly widespread elevated conductivity, hardness and ions relative to the Meadowbank
study lakes. However, inputs from the Thelon River, which is more similar to water from the
Meadowbank study lakes, seem to prevail under certain conditions (e.g., strong southerly
winds). Despite some vertical differences in salinity, oxygen and temperature profiles show
unstratified conditions.

» Water chemistry results show 23 of 28 metals below detection limits and all below CCME
guidelines.
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» Sediment chemistry showed lower metals concentrations than the Meadowbank study
lakes, with only arsenic exceeding CCME guidelines. The higher arsenic concentrations
were found primarily at the proposed jetty location, with each of the 15 sediment core
samples exceeding CCME guidelines.

* Primary productivity was slightly higher at the Baker Lake stations relative to the
Meadowbank study lakes, with the highest phytoplankton biomass found at the proposed
jetty station.

Benthic community samples in Baker Lake were dominated by chironomid larvae. Total
abundance and diversity at Baker Lake stations were generally higher than the
Meadowbank study lakes, despite having sandier substrate.

Inuktitut Translation
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2.5 2008 FISH-OUT PROGRAM SUMMARY REPORT

Agnico-Eagle Mines Ltd. (AEM) officially began construction of the Meadowbank Gold
Project north of Baker Lake, Nunavut, in July 2008. A major component of the initial

work was construction of the East Dike, which bisects Second Portage Lake. The northwest
arm of the lake was to be dewatered as ultimately it will be part of the

mine footprint. One of the requirements of the Department of Fisheries and Oceans

(DFO) was that a fish-out program be conducted.

This document reports on the fish-out program conducted in 2008 and is organized as
follows:

e Chapter 1 - reviews the requirements of DFO and the major components of the fish-
out program.

e Chapter 2 - reports on findings related to general limnology, trophic dynamics and
fish community structure.

o Chapter 3 - reports on estimates of fish abundance and biomass from limnology and
productivity data.

e Chapter 4 - reports on estimates of fish abundance and biomass from
markrecapture data, catch-per-unit-effort depletion estimators, and final removal
data.

French Translation

Les Mines Agnico-Eagle Limitée (AEM) ont officiellement commencé la construction du
Projet de Mine d’'Or Meadowbank au nord de Baker Lake, Nunavut, en juillet 2008. Un
composant important de travail initial était la construction de la Digue Est, qui bissecte le
Deuxiéme La Portage. Le bras nord-ouest du lac devait étre asséché car, en fin de compte,
sera le pied a terre ('emplacement) de la mine. Une des conditions de Département de la
Péche et des Océans (DFO) était qu’'un programme « un poissons dehors soit menée.

Ce document-rapport sur le programme de « poissons dehors mené en 2008 et organisé
comme suit :
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e Chapitre 1 - révision des conditions du DFO et les principaux composants du
programme « poissons dehors ».

e Chapitre 2 — rapports sur des résultats se rapportant a la limnologie générale, a la
dynamique trophique et a la structure de la communauté des poissons.

e Chapitre 3 — rapports sur des évaluations de I'abondance et des biomas de poissons
des données de limnologie et de productivité.

e Chapitre 4 — rapports sur des évaluations de I'abondance et des biomas de poissons
venant des données markrepacture, I'effort de réduction des prises par unité par les
experts, et les données finales de déplacement.

Inuktitut Translation
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2.6 TAILINGS STORAGE FACILITY THERMAL MONITORING REPORT

Agnico-Eagle Mines Limited (AEM) requested that Golder Associates Ltd. (Golder)
undertake coupled seepage, thermal and contaminant transport analyses for the Tailings
Storage Facility (TSF) as a design component of the Meadowbank Gold Project. The
analyses are based on the previous modeling exercise done in 2007, but updated by
coupling the thermal and seepage models, considering staged flooding of the Portage Pit,
and adding a contaminant transport analysis which is semi-coupled with the seepage /
thermal analysis. The modeling demonstrates that the proposed strategy for closure of the
TSF is appropriate for minimizing water flux and contaminant transport from the TSF into
Portage Lake. The model also indicates that the tailings will freeze and remain frozen for
over 100 years after the mine closure irrespective of the impact of global warming
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French Translation

Les Mines Agnico-Eagle Limitée (AEM) a demandé que Golder Associés Limitée (Golder)
entreprennent des analyses d'infiltration couplées de transport thermique et de contaminant
pour les installations d’entreposage du parc a résidus (TSF) comme composant de
conception du Projet d’Or Meadowbank. Les analyses sont basées sur I'exercice de
modélisation précédent fait en 2007 mais mis a jour en associant les modéles de courant
ascendant et d’infiltration, vu I'inondation étagée de la fosse Portage, et ajouter une analyse
de transport de contaminant semi-couplée a l'infiltration/analyse thermique. La modélisation
démontre que la stratégie proposée pour la fermeture du TSF est appropriée pour minimiser
la fluctuation de I'eau et le transport de contaminant provenant du TSF vers le Lac Portage.
Le modéle indique également que les résidus geleront et demeureront congelés pendant
plus de 100 ans aprés la fermeture de la mine, indépendamment de I'impact du
réchauffement global.

Inuktitut Translation
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